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40.
Oznanilo kranjskega deželnega odbora od 15. septembra 1873, 

št. 5449,
■ kterim se razklala poduk odobren od deželnega zbora kranjskega v seji O. de
cembra 1838, kteri se tiče dejanja in rabijenja novčnih pripomoči za ceste iz dežel
nega zaklada z ozirom na postavo o konkurenčnih cestah od 5. marcu 1833, V. del

It. 8 deželnega zakonika.

P o u k
o dajanji in rabljenji novčnih pripomoči za ceste  iz deželnega zaklada.

Odobren od deželnega zbora kranjskega 6. decembra 1. 1872.

§ . 1.

Iz  deže lnega zaklada je  z a  okrajne ceste moči dovoljevati priplačila, najprešnje  
prejemščine ali obrestne zajme samo z ozirom na tist potrošek, kar g a  po § .  8  v 
zakonu o skladnih cestah spada na razhodke v  g o tov in i ,  če je  d o k azan o , da je
skladnega okraja imovina v to premajhna, in sicer posebno ob teh slučajih:

a )  za  zdelovanje dragih mostov in umeteljnih s t a v b ;
b )  z a  večje presukavanja cest in za  odkup zemljišča, kar g a  je  v to potreba;  
c }  z a  prenavljanje takih c e s t ,  katere so naravni prigodki razrušili ali ze lo

okvarili;
d )  z a  vzdržavanje posebno važnih cest, po katerih se  obilo vozi in hodi;
e )  v  zalaganje troškov z a  tehnično razmirjavanje cestnih osnov ali takih cest,  

ki se  bodo presukavale.

§ •  L.

Deželnemu zboru pristoji, priplačila dovoljevati z a  občinske poti. S am o tedaj, 
ako bi naravni prigodki kaki občini zaprli v se  občilo ter bi občinska imovina bila 
prešibka, ob svojih troskih zopet prenoviti silno potrebno občilo, more deželni odbor
dovoliti iz deželnega zaklada priplačilo ali zajem, o čemer se  mu je pozneje opra
vičiti deželnemu zboru.

K. 3.

Podpore v  cestne namene se  morejo, kakoršna je velikost in važnost dotične 
s tv a r i ,  ali samo enkrat za  vselej ali tako dovoliti,  da se  razdele na več l e t ,  in 
deželnemu odboru tudi pristoji v izplačilo odkazovati posamezne rokove novčne  
podpore ali naprejšnje prejemščine, in sicer po tisti m eri,  kakor delo napreduje, 
ali potem, ko se  je  pretehtal zasluženi izkaz, katerega je položiti pred deželni odbor.



40. 
3(imömacf)uni] hcs fivatntfdjcn Cfliibesaiisfctjuflcs t)i)o. 15. Septcmöcv 1873, 

3. 5449,
womit die vom krain. Landtage in der Sitzung vom 6- Dezember 1 8 7 3  genehmigte Instruktion, 
betreffend die Gewährung und Verwendung von Subventionen für Straßen  aus dem LandeS- 
fonde mit Bezugnahme au f  das Straßeneoncurrenzgefetz vom s .  M ärz 1 8 7 3 ,  V. Stück, N r .  8

des Landesgefctzblattes veröffentlichet wird.

Instruktion,
betreffend die Gewährung und Verwendung von Subventionen für S traßen aus dem Landesfonde.

Genehmiget vom krainischen Landtage am 6. Dezember 1872.

§- 1.
A u s  dem Landesfonde können für Bezirköstraßen B e iträge ,  Vorschüsse oder verzins

liche D a r le h e n  nu r  mit Rücksicht a u f  jenen A ufwand, der nach §. 8  des S traßen -C oncurrenz-  
gesetzes an fd ie  B a a r a u s la g e n  entfällt, wenn hiefür erwiesenermaßen die M it te l  des Eonrnrrenz- 
bezirkes nicht ausreichen, und zwar namentlich in folgenden F ä l le n  bewilliget w erden :  

a") fü r  kostspielige Brücken- und Kunstbauten ;
b )  fü r  bedeutende S t ra ß e n u m le g u n g e n  und die hiezu erforderliche G rn n d a b lö s u n g ;
c )  zur W iederherste llung der durch Elementarereignisse verwüsteten oder stark be

schädigten S t r a ß e n ;
d )  für die I n s ta n d h a l tu n g  besonders wichtiger, vom Verkehre in bedeutendem M a ß e  

in Anspruch genommener S t r a ß e n ;
e )  zur Bestreitung der Kosten fü r  technische A ufnahm en von S t ra ß e n a n la g e n  oder 

S t ra ß e n u m le g u n g e n .
§• 2 .

D ie  B ew ill igung  von S u b v en t io n en  fü r  Gem eindewege steht dem Landtage zu. N u r  
fü r  den F a l l ,  a l s  eine G em einde durch Elementarereignisse vom Verkehre abgeschlossen 
wird  und die dringend nothwendige W iederherstellung des gestörten Verkehres die K rä fte  
der Gem einde übersteigt, kann vom Landesausschnsse ein B e i t r a g  oder ein D a r le h e n  a n s  
dem Landesfonde gegen nachträgliche Rechtfertigung vor dem L andtage  bewilligt werden.

8- 3.
Unterstützungen fü r  Straßenzwecke können, je nach der G rö ß e  und B edeutung  des 

O bjektes, entweder ein fü r  a llem al oder mit V erthe i lung  au f  mehrere J a h r e  bewilligt 
werden, und es steht dem Landesausschnsse auch die Z ah lu n g san w eisu n g  der einzelnen 
R a te n  der S u b v e n t io n  oder des Vorschusses nach M a ß g a b e  des Banfortschrittes  oder 
nach P r ü f u n g  des vorzulegenden Verdienstausweises zu.



8  4 .

D eželn i odbor ob dovoljevanji novčnih podpor iz letne za lo žb e ,  katera mu je  
dana v razpolaganje, ne sm e za  eno samo stavbinsko stvar pritegniti nad 1 0 0 0  gld. 
č e  se  mu za  to zdi treba večje vsote , naj vanjo privoli deželni zbor, in sicer tudi 
celo tedaj, ako bi se  taka vsota hotela razdeliti na več let.

8  5 .

Priplačila v zdrževanje okrajnih c e s t ,  katere so za  občilo posebno v a ž n e ,  naj 
se  dovolijo samo tedaj, kadar navadno tlako za  to cesto po propisu so opravljale 
tiste občine, katere so  v  skladni dolžnosti. A  taka vzdrževanjska priplačila iz 
deželnega zaklada ne smejo preseči tiste mere, po kateri se  daje mezda (Io n )  ce
starjem, kar jih je  potrebnih.

8 - 6.

Pri delanji vseh cest in mostov, katerim se  podpora iz deže lnega zaklada do
voli ali obljubi, naj stavbinske črteže deželni odbor presodi in odobri, ter če se  mu 
zdi treba, naj jih tudi na samem mestu preg leda , in tako se  deželnemu odboru 
hrani pravica, nad stavbinsko osnovo n adzorovati ,  ako je  to potrebno, ter jo po
trditi, kadar je  dovršena.

§. 7 .

N ad  takimi okrajnimi cestami, katerim se  v zdrževanje dajo podpore iz dežel
n ega  zaklada, naj bode strog prigled na to stran, ali s e  vanje rabi dovolj brebirja, 
ustrezajočega  občenju po njih, ali se  stavbinske stvari hranijo v  dobrem stanji, in 

ali občina dovoljno izpolnjuje svoje cestne dolžnosti.
D o  tega  osuiotra stoji, ali je pozneje sploh dovoliti kako podporo ali n e , in 

koliko se  je  dovoli.

8  8 .
Odbori okrajnih cest tistih okrajev, katerim po zgornjih načelih pristoji podpora, 

naj je  ob pravem času  poprosijo deže lnega odbora, in dotičnim prošnjam priložč 
izkazila  o tem , da se  tukaj res strinjajo uveti (p o g o j i ) ,  kakoršnih je  treba; taka 
izkazila  s o :  črteži, poprejšnje m ere ,  proračuni o troskih, p ogod b e , zapisniki o
dražbah, komisijah in o druzem ta c e m , na kratko sestavljeni dokončni računi o 
troskih okrajnih cest v poprejšnjem letu ,  in proračuni tistega le ta ,  za  katero se  

podpora prosi itd.

F r i d e r i k  v i t e z  K a l t e i i e g g e r  1. r.,
deželni glavar.



§• 4.

D e r  Landesausschuß da rf  bei B ew illigung von S ub v en t io n en  a u s  der ihm zur V e r 
fügung  gestellten J a h re s d o ta t io n  für ein einzelnes Bauobjekt den B e t ra g  von 1 0 0 0  st. 
nicht überschreiten. Erscheint demselben hiefür eine größere S u m m e  nothwendig, so ist 
selbst fü r  den F a l l ,  a l s  letztere a u f  mehrere J a h r e  vertheilt werden wollte, hiefür die 
B ew il l igung  des L andtages  nothwendig.

8- 5.

D ie  Bew il ligung  von B e iträgen  zur E rh a l tu n g  von Bezirksstraßen, welche eine be
sondere Wichtigkeit fü r  den Verkehr haben, hat n u r  dann  zn geschehen, wenn die gewöhn
lichen N a tu ra la rb e i ten  der fü r  jene S t r a ß e  konkurrenzpflichtigen Gem einden  vorschriftmäßig 
geleistet w u rd en ;  es dürfen jedoch derlei E rh a ltu n g sb e i trä g e  a n s  dem Landesfonde, d a s  
A u sm aß  der E n t lo h n u n g  der nothwendigen E in rä u m e r  nicht überschreiten.

8- 6 .

B ei allen S t r a ß e n -  und Brückenbauten, für  welche eine Unterstützung a u s  dem 
Landesfonde bewilligt oder zugesichert wird, sind die Bauprojekte vom Landesausschusse zu 
prüfen und zu adjuftiren, nach seinem Ermessen auch örtlich zu revidiren, und es w ird  
hiemit dem Landesausschusse d a s  Recht gewahrt,  die B a n a n la g e  nach B e d a r f  zu beauf
sichtigen und nach der V ollendung zu kollaudiren.

8- 7.

B e i  Bezirksstraßen, fü r  deren E rh a l tu n g  S ubv en t io n en  a u s  dem Landesfonde gelei
stet werden, soll eine strenge C ontro le  in der Richtung stattfinden, ob a u f  denselben ein 
den Verkehrsverhältnissen entsprechendes Scho tte rm ater ia le  in genügender Q u a n t i t ä t  ver
wendet wird, ob die Bauobjekte in gutem Zustande erhalten werden und die Leistungen 
der Gem einden befriedigend sind.

V o n  diesem Befunde hängt es ab, ob überhaupt in der F o lg e  eine S u b v en t io n  und  
in welcher Höhe zu bewilligen sei.

8- 8.

D ie  Bezirköstraßenausschüffe jener Bezirke, denen nach den obigen Grundsätzen eine 
S u b v e n t io n  gebührt, haben hiefür rechtzeitig beim Landesausschusse einzuschreiten und d a s  
bezügliche Gesuch mit den zur Nachweisung des V orhandenseins  der erforderlichen B e d in 
gungen geeigneten Behelfen, a l s :  P lä n e n ,  V o ra u sm a ß e n ,  Kostenüberschlägen, Accorden, 
Lizitations-, Commissions- und sonstigen Protokollen, den summarischen Rechnungsabschlüssen 
über die Kosten der Bezirksstraßen im abgelanfenen, und den P rä l im in a r ie n  des J a h r e s ,  
für  welches die S u b v en t io n  angesucht wird u. s. w., zu belegen.

Friedrich Ritter v. Kaltenegger m. p.,
Landeshauptmann.



41.

Oznanilo c. kr. deželne vlade za Kranjsko od 8. septembra 
1873, št. 6771,

hi se tiče dovolitve gorske priprege na potezi od K o č e v j a  v Č r n o m e l j  in od Or»
n o m e l j n a  v K o č e v j e .

V iso k o  c. k. ministerstvo za  deželno bran je d ogovorn o  s  c. in kr. državnim  
ininisterstvom na podlagi predloženih premer in nivelovanjskih pozvedeb dovolilo, 
da se  gorska  priprega, in s icer na potezi od K o č e v j a  v Č r n o m e l j  za  17„ milj 
z  priprežno potrebščino e n e g a  konja —  na potezi od Č r n o m l j a  v K o č e v j e  
z a  1 2/ b milj z priprežno potrebšino d v e h  konj pridene k pravilni priprežni izmeri.

T o  se  ra zg la ša  vsled  razpisa v iso ceg a  ministerstva za  deželno bran od 1 1 .  

a v g u s ta  1 8 7 3 ,  št. 1 1 5 7 9 / 2 3 3 5  11.

Za c. kr. d eželnega predsednika: 

c. kr. v lad in i svetn ik  

J o i c f  v i t e z  K o t l i  o<l R o t l i o n l i o r s t  1. r.

42. 

Oznanilo c. kr. deželne vlade od 13. septembra 1873, št. 6915,
e kterlm se razglasa to, v jkterili primerljpjili se sme odstopati od predpisa, po hierein  
«e imajo povčrovati od c. kr. oficirja pobotnice vojakov In zavodov o prejem anji

žgalnega limito-tobaka.

V sled  ukaza c. k. vo jašk ega  ministerstva od 6 .  februarja 1 8 6 4 ,  št. 9 6 1  
(d r .  uk. 1. I V .  d e l )  se  imajo pobotnice vojakov in zavod ov  o prejemanji žg a ln ega  
limito-tobaka vselej podpisati od v iše g a  oficirja, in ako komandant k akega  stalnega  
ali odposlanega oddelka, kteri je  pooblaščen z a  prejemanje to b a k a ,  spada k mno-  
štvemu stanu, tedaj se  mora njegov podpis poveriti od en eg a  oficirja plac-komande  
ali od vojaške postajne komande. —  Od tega  poverjenja se  sme po okolnem ukazu  
c. in kr. državnega v o jašk ega  ministerstva od 1. avgu sta  1 8 7 3 ,  št. 2 1 6 4  odd, 11  
(a r .  uk. 1. št. 1 5 8 ,  3 7  d e l ) ,  ki s e  je  razodel po c. kr. finančnem ministerstvu, od
sihmal odstopiti z  ozirom na komande odposlane na davkno eksekucijo in na d r u g e  

odposlane majhne komande, kterih ne komandira oficir, in samo takrat, če bi se  to 
poverjenje le teško izpeljati dali, ker oficir predalječ proč stanuje.



4 L  

Rundm achung der K. K. Landesregierung für R rain  ddo. 8. ScptemGei* 
1873, 3. 6771,

betreffend  die BewM igung der Bergzuspann in der Richtung GottscheeTschernembl und
Dfchernembl-Gottschee.

D a s  hohe k. k. Landesvertheidigungs-M inis terium  ha t  im E invernehm en mit dem 
k. u. k. Reichskriegs-M inisterinm au f  G r u n d  der vorgelegten Vermessungen und N ivell i-  
ru n g s-B efu n d e  die B e r g z u sp a n n  und zwar in der R ichtung G o t t s c h e e - T s c h e r n e m b l  
fü r  l V a M eilen  mit dem Z n sp a n n s  - Erfordernisse von e i n e m  P fe rd e  —  und in der 
Richtung T  sch e r  n e m  b l -  G o t t s c h e e  fü r  1 ' / .  M e ile n  mit dem Z n sp an n S -E rfo rd ern isse  
von z w e i  P fe rd e n  —  zu dem norm alm äß igen  VorspannS-A uSm aße bewilliget.

D ie ß  wird in F o lg e  des Erlasses  des hohen k. k. M in is te r ium s fü r  L a n d e s v e r t e i 
d igung ddo. 11» Angust 18 7 3 ,  3* 1 1 5 7 9 / 2 3 3 5  II. bekannt gemacht.

F ü r  den K. K. Landesprüsidenten:
D er k. k. Regieruugsrath

Josef R itter Roth v. Rothenhorst m. p.

42. 

Nundmachung der K. K. Landesregierung für .Kratu ddo. 13. September 
1873, S. 6915,

womit bekannt gegeben wird, in welchen Fällen von der Vorschrift, daß die Quittungen der 
Truppen und Anstalten über Limito Ranchtabakfassuuge« von einem k. k. Offizier zu korami-

sireu sind, abgegangen werden kann.

Laut Kriegsm inisteria l - V e ro rd n u n g  vom 16. F e b r u a r  18 6 4 ,  Z .  9 61  (A. V. B . ,  4. 
S tück) sind die Q u i t tu n g e n  der T ru p p e n  und Anstalten über Limito-Rauchtabakfaffuugen 
stets von einem Ober-Offizier zu unterfertigen und, wenn der C o m m an d an t  einer zur T a b a k 
fassung berechtigten stabilen oder detachirten Abtheilung dem M annschaftss tande angehört ,  
so ist dessen dießfällige Unterschrift von einem Offizier des Platz- oder M i l i t ä r - S t a t i o n s -  
C o m m an d o s  zn coramisiren. —  V o n  dieser Coram is irnng  kann nach der, im W e g e  des 
k. k. F in a n z -M in is te r iu m s  mitgetheilten Z i rk u la r -V e ro rd n u n g  des k. u. k. Reichskriegs- 
M in is te r ium s  vom 1. August 1873 ,  N r .  2 1 6 4 ,  Abth. 11, (A. V . B . ,  N r .  158 , 3 7 .  S tück) 
nunm ehr  rücksichtlich der S teuere recu tions  - und sonstigen detachirten kleinen, von einem 
Offizier nicht befehligten Com m anden, dann abgesehen werden, — wenn die E in h o lu n g  
derselben wegen zn großer E n tfe rn u n g  des Offiziers nu r  schwer a u s fü h rb a r  erscheint.



V  teh primerljejih naj imenovane komande dajo potrditi pobotnice za prejemanje 
tobaka od dotičnega okrajnega g lavarstva  ali županstva, kar se  tiče vsakokratnega  

stanu izpostavljene množice.
T o  se  očitno ra zg la ša  vsled razpisa v . c. kr. ministerstva za  notranje reči od 

5 .  septembra 1 8 7 3 ,  št. 4 1 0 0 /m .  n.

Za c . kr. deželnega predsednika: 

c. kr. vladini svčtnik 

Jožef vitez Roth od Rothenhorst I. r.

43. 

Oznanilo c. kr. deželnega predsednika za Kranjsko od 17. septem
bra 1873, št. 6931,

e kterlm se razgla«a, «I» Je kr. «aksonako ministerstvo z« notranje reti tudi tamolnjim  
upravnim in policijskim oblastnijam zaukazalo, «la naj frankirovajo vse na e. In kr. 

avstrijsko ogersko upravne In policijske oblastnije napotjene dopise.

C . kr. ministerstvo z a  notranje reči je  z razpisom od 5 .  septembra 1 8 7 3 ,  št. 
4 0 6 2  ra zg la s i lo ,  da je  kr. saksonsko ministerstvo z a  notranje reči vsled dopisa  
na c. kr. ministerstvo za  unanje reči od 1. septembra t. L, št. 3 1 8 9  z ukazom od 
550. avgusta  1 8 7 3  podvrženim upravnim in policijskem oblastnijam z a u k a za lo ,  da 
naj tudi one v se  na c. kr. avstr ijsko-ogerske oblastnije napotjene dopise brez i z -  
jemka frankirovajo brez razločka v  zadevah in brez ozira na to, ali so  one prosi-  
joče  ali prošene oblastnije.

Za c . kr. deželnega predsednika: 

c. kr. vladini svetnik  

J ožef vitez Kotli od Rothenhorst I. r .



I n  diesen F ä l len  haben die erwähnten Com m anden  die Tabakfassnngs-Q nit tuugen  
durch die betreffende k. k. Bezirkshauptmannschaft oder Gemeindevorstehung rücksichtlich des 
jeweiligen S t a n d e s  der erponirten M annschaft  bestätigen zn lassen.

D ieß  wird in F o lg e  des Erlasses des H. k. k. M inisterium s des I n n e r n  ddo. 5. 
S e p tem b e r  1873 , Z .  4  l O O /M .-J .  hiemit veröffentlichet.

F ü r  den k. k. Landespräsidenten:
D er k. k. RegierungSrath

Josef Ritter Roth v. Rothenhorst m . p .

43. 

Dftmhmadjunfl bcs k. ft. £anhesprä|tbentm für Rrain foho. 17. Septcmöer 
1873, Z. 0931,

mit welcher bekannt gegeben wird, daß das k. sächsische Ministerium des In nern  ebenfalls die 
dortigen Berw altnngs- und Polizeibehörden angewiesen hat, alle an die k. und k. österr. ung. 

Berw altungs- und Polizeibehörden gerichteten Correspondenzen zu frankirrn.

D a s  H. k. k. M inis terium  des I n n e r n  hat mit dem Erlasse vom 5. S ep tem ber  1873, 
Z  4 0 6 2  bekannt gegeben, daß das  k. sächsiche M inisterium  des I n n e r n  lau t Zuschrift des k. u. k. 
M in is te r ium s des Aenßeren vom J. S ep tem b er  l. I . ,  Z  3 1 2 9  m it  der V erordnung  vom 
2 0 .  August 1 8 7 3  die unterstehenden V e rw a l tu u g s  und Polizeibehörden angewiesen habe, 
auch ihrerseits alle an  die k. n. k. österr. ung. V erw altnngö- uud Polizeibehörden gerich
teten Correspondenzen ohne Unterschied der Angelegenheit und ohne Rücksicht darauf, ob 
sie die ersucbenden oder ersuchten Behörden  sind, a u s n a h m s lo s  zu frankiren.

F ü r  den k. k. Landrsprüsidcnten:
D er f. k. RegierungSrath 

J ofef Ritter Roth v. Rothenhorst m . p .
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